
На фотографии она была уже подростком, в то время как Е Сяотин был еще ребенком. Дочь и
сын, рожденные от одних родителей, но их отношения были не лучше, чем у сводных братьев и
сестер.

Е Сиси была старшей в семье и считалась достойным кандидатом в наследники. Однако, когда
ей было восемь лет, родилась Е Сяотин, и все внимание было поделено между ними двумя.

Она подперла рукой подбородок и лениво опустилась на сиденье.

Корпорация Е должна была принадлежать ей. Если бы не этот сукин сын, ее младший брат, все
бы сейчас принадлежало ей.

Е Сяотин выглядела властной с юных лет, в то время как Е Сиси была приличной бизнес-леди,
ее младший брат был безжалостным и рискованным. Их дед говорил им, что Е Сиси -
подходящий человек для успеха в компании, но их отец считал иначе.

Думая об этом, Е Сиси не могла сдержать гнев. Даже в возрасте пятидесяти пяти лет она все
еще хранила горечь против их отца, который не видел ее достоинств, кроме ее пола. Ну и что,
что она была женщиной? Она была лучше, чем Сяотин, который только и умел, что принимать
безрассудные решения в интересах компании.

Хотя Е Сяоцзу, ее племянник, теперь занял пост главы компании, Е Сиси не была уверена, что
Сяоцзу сможет правильно управлять семейным бизнесом. Если бы он был таким же умным, как
его покойная сестра, возможно, ей не пришлось бы беспокоиться о нем.

Телефон на столе громко зазвонил, нарушив мирную тишину в кабинете. Сняв трубку, Е Сиси
лениво проверила свои ухоженные руки.

"Что случилось?" спросила она звонившего.

"Ваш племянник встретил мисс Элейн Ву сегодня днем. Мы не смогли уловить, о чем они
говорили, но позже они встретили Лу Тяньсиня и Гу Юйяо в том же торговом центре". С
другого конца линии послышался мужской голос.

"Неужели? Тогда где сейчас мой дорогой племянник?" снова спросила она. С тех пор как ее
племянник вернулся из Сингапура, она не спускала с него глаз.

Поскольку совет директоров все еще не был уверен в его способностях как нового главы
компании, некоторые из них искали ее для возможной смены руководства. Для них он все еще
был неопытным ребенком, которому нужно было больше опыта, чтобы доказать свою
состоятельность.

Мы последовали за ними". Е Сяоцзы и госпожа Ву вошли в Сад Цветущего Персика, где сейчас



живет Тан Моюй. Они еще не выходили".

"Понятно..." Ее взгляд вернулся к семейному портрету. "Был ли сын Лу Тяньсинь с ней, когда
Сяоцзы встретила ее раньше?" с любопытством спросила она.

"Нет, если Лу Тяньсинь встретил Сяоцзы сегодня, это означает только то, что он узнал о сыне
своей сестры. Вопрос в том, что ему теперь делать? Покинь этот район, пока кто-нибудь не
узнал, что ты следишь за ним". сказала Е Сиси, повесив трубку.

Павшую императрицу нельзя было недооценивать. Она смогла спасти компанию своей семьи
всего за четыре месяца, что, безусловно, было большим подвигом. Сейчас Танг Моюй медленно
восстанавливала репутацию, разрушенную Фэн Тяньхуа пять лет назад, и начала знакомиться с
выдающимися личностями в Шэньчжэне.

Была ли это простая удача, что Танг Моюй смогла противостоять подавлению Фэн Тяньхуа?
Или же ее собственные способности превзошли все ожидания? Кто-то поддерживал ее сзади?

Е Сиси скрестила ноги и закрыла глаза, думая о том, как поступить с племянником. Если бы он
был похож на своего отца, она бы обязательно сместила его с места как можно раньше, пока их
компания не канула в Лету.

Конечно, она знала о сыне Е Имэй. Девушка обратилась к ней за помощью после того, как ее
выгнали из семьи. Е Сиси подозревала, что ее племянница сохранила беременность, что в
итоге привело к ее собственной смерти.

Было просто подозрительно, что Лу Тяньсинь ни с того ни с сего появилась через несколько
месяцев с ребенком на попечении и без зарегистрированного отца. Е Сиси не нужно было
долго думать, она легко соединила все точки, но она умолчала о личности мальчика от Е
Сяотина.

Бедная Лу Тяньсинь. Она оказалась в ненужной ловушке и была втянута в ужасную ситуацию,
в которой оказались братья Е, и ей пришлось пожертвовать собственной жизнью, чтобы
вырастить чужого ребенка. Вызывает восхищение то, что эта женщина оставалась сильной на
протяжении многих лет, не получая поддержки ни от кого, кроме скудных акций, которыми
она владела в "Тан Энтерпрайз".

Возможно, ее племянница поступила правильно, оставив ребенка на попечение Лу Тяньсинь.
Ведь если бы ее брат узнал о существовании Лу Цзылуо, даже Е Сиси не смогла бы
предсказать, как мальчик будет жить под опекой ее брата.

У Е Сяотина и так был ужасный характер. То, что корпорация Е выжила при его правлении,
было просто чудом. Однако, поскольку инвесторы и акционеры сомневались в его способности
управлять, они начали присматриваться к молодому Е Сяоцзы восемь лет назад.



Кроме того, Лу Цзылуо заинтриговал Е Сиси. Она следила за ним и его приемной матерью уже
много лет, и с каждым годом его кровь Е становилась все более очевидной. Еще немного, и кто-
то мог бы заподозрить родство мальчика. Лу Тяньсинь не могла помешать этому, пока они не
уедут из Шэньчжэня.

Е Сиси снова взяла трубку. Пришло время покончить с этим фасадом и проверить, достойна ли
Е Сяоцзы возглавить семью Е.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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